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Valtuuskunnille toimitetaan liitteessä neuvoston istunnossaan 20. joulukuuta 2018 hyväksymä 

neuvoston täytäntöönpanopäätös suosituksen antamisesta Schengenin säännöstön soveltamisesta 

poliisiyhteistyön alalla Espanjan kuningaskunnassa vuonna 2017 tehdyssä arvioinnissa havaittujen 

puutteiden korjaamiseksi. 

Neuvoston 7. lokakuuta 2013 antaman asetuksen (EU) N:o 1053/2013 15 artiklan 3 kohdan 

mukaisesti tämä suositus toimitetaan Euroopan parlamentille ja kansallisille parlamenteille. 
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LIITE 

Neuvoston täytäntöönpanopäätös 

SUOSITUKSEN 

antamisesta Schengenin säännöstön soveltamisesta Espanjan kuningaskunnassa 

poliisiyhteistyön alalla vuonna 2017 tehdyssä arvioinnissa havaittujen puutteiden 

korjaamiseksi 

EUROOPAN UNIONIN NEUVOSTO, joka 

ottaa huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen, 

ottaa huomioon arviointi- ja valvontamekanismin perustamisesta Schengenin säännöstön 

soveltamisen varmistamista varten ja toimeenpanevan komitean 16 päivänä syyskuuta 1998 

pysyvän Schengenin arviointi- ja soveltamiskomitean perustamisesta tekemän päätöksen 

kumoamisesta 7 päivänä lokakuuta 2013 annetun neuvoston asetuksen (EU) N:o 1053/20131 ja 

erityisesti sen 15 artiklan, 

ottaa huomioon Euroopan komission ehdotuksen, 

sekä katsoo seuraavaa: 

(1) Tämän päätöksen tarkoituksena on suosittaa Espanjalle toimia niiden puutteiden 

korjaamiseksi, jotka havaittiin poliisiyhteistyön alalla vuonna 2017 tehdyssä Schengen-

arvioinnissa. Arvioinnista laadittu kertomus, joka sisältää havainnot ja arviot ja jossa 

luetellaan arvioinnissa havaitut parhaat käytänteet ja puutteet, on hyväksytty komission 

täytäntöönpanopäätöksellä C(2018) 4160. 

(2) Kun otetaan huomioon Schengenin säännöstön noudattamisen tärkeys, etusijalle olisi 

asetettava jäljempänä esitettyjen suositusten 1, 2 ja 5 täytäntöönpano. 

                                                 
1 EUVL L 295, 6.11.2013, s. 27. 
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(3) Tämä suosituksen sisältävä päätös olisi toimitettava Euroopan parlamentille ja 

jäsenvaltioiden parlamenteille. Arvioidun jäsenvaltion on asetuksen (EU) N:o 1053/2013 

16 artiklan 8 kohdan mukaisesti esitettävä kuuden kuukauden kuluessa tämän päätöksen 

hyväksymisestä komissiolle oma arvionsa siitä, miten suositukset, joissa annetaan ohjeita 

mahdollisia lisäparannuksia varten, voidaan panna täytäntöön, sekä tarvittaessa kuvaus 

toimista, 

SUOSITTAA SEURAAVAA: 

Espanjan olisi 

1. perustettava aito keskitetty asiointipiste (KAP) KAP-käsikirjan mukaisesti2; 

2. kehitettävä aito sähköinen työnkulkujärjestelmä, jolla pystytään välttämään kaikkien 

kansainvälisten yhteistyökanavien keskinäiset häiriövaikutukset; 

3. laadittava ohjeet tiedonsiirtokanavien käytöstä ja jaeltava ne kaikille loppukäyttäjille; 

4. tarjottava virkailijoille suora pääsy asianomaisiin Interpolin tietokantoihin; 

5. asetettava ensisijaiseksi tavoitteeksi kielikurssien lisääminen. Merkityksellisten vieraiden 

kielten riittävän sujuvasta osaamisesta olisi tehtävä keskeinen osa valintamenettelyä niin 

kansainvälisten poliisiasioiden virkojen kuin ulkomaalaisten kanssa säännöllisesti 

tekemisissä olevan henkilöstön osalta; 

6. laadittava käyttäjäystävällisiä käsikirjoja operatiivisesta rajat ylittävästä yhteistyöstä 

(esimerkiksi rajojen kummallakin puolella tapahtuva tarkkailu, välittömät takaa-ajot ja 

yhteispartiointi); 

7. laadittava osallistava riskinarviointistrategia, jossa otetaan huomioon rajat ylittävät uhat ja 

johon sisällytetään uhat riippumatta siitä, mikä taho on ne havainnut alkaen 

paikallispoliisista aina kansalliseen poliisiin ja tätä ylemmille tasoille asti; 

                                                 
2 Asiakirja 10492/14 DAPIX 75, ENFOPOL 157, 13. kesäkuuta 2014. 
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8. hyödynnettävä poliisi- ja tulliyhteistyökeskusten tiedonvaihtoa proaktiivisten ja 

räätälöityjen yhteisten operaatioiden toteuttamiseksi; 

9. harkittava, olisiko kehitettävä teknisiä ratkaisuja ja laitteita, joilla virkailijoille tarjottaisiin 

mobiiliyhteys asianomaisiin tietokantoihin, varmistaen samalla, että yhteys on suojattu; 

10. laajennettava SIENAn käyttöönotto kansalliseen poliisiin ja annettava alueelliselle 

poliisille pääsy SIENAan. Tämän olisi koskettava myös kaikkia poliisi- ja 

tulliyhteistyökeskuksia; 

11. toteutettava täysimääräisesti menettelyt päätöksen 2008/633 mukaisesti, jotta 

viisumitietojärjestelmään (VIS) on pääsy lainvalvontatarkoituksissa; 

12. hyödynnettävä asetuksen (EU) N:o 603/2013 tarjoamat mahdollisuudet täysimääräisesti, 

kun kyseessä on maan toimivaltaisten viranomaisten pääsy EURODAC-tietokantaan 

lainvalvontatarkoituksissa; 

13. arvioitava poliisiyhteistyötä koskevia kahden-/monenvälisiä sopimuksiaan niiden 

mahdolliseksi päivittämiseksi sen mukaan, miten riskit ja uhat ja niiden torjuntakeinot ovat 

kehittyneet; 

14. parannettava poliisihenkilöstön koulutusta ja tietoisuutta kansainvälisestä 

poliisiyhteistyöstä sekä helpotettava niin alueellisen poliisin kuin eri alueille sijoitettujen 

valtakunnallisten poliisivirkamiesten pääsyä CEPOL-kursseille; 

15. kannustettava osallistumista SIRENE-asioiden kurssille ja lisättävä tietoisuutta kansallisen 

poliisin intranetissä tarjolla olevasta koulutuksesta; 

16. varmistettava kansallisen tason luotettavat yhteiset tilastot Schengenin sopimuksen 

soveltamisesta tehdyn yleissopimuksen 40 ja 41 artiklan mukaisia rajat ylittäviä 

operaatioita varten; 

17. harkittava, olisiko yhteistyössä Ranskan ja Portugalin kanssa varmistettava 

radioteleviestintälaitteiden yhteentoimivuus. 

Tehty Brysselissä 

 Neuvoston puolesta 

 Puheenjohtaja 
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